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bildung - Lexikologie - Onomasiologie -
Wörter und Sachen - Ortsnamen - Dialekte
und Sprachgeographie - Sprachgeschichte -
Geschichtliches - Methodisches - Allgemeines

- Bibliographie.
B. Wörterverzeichnis: Galloromanisch - Germanisch - Iberoroma¬

niseh - Italienisch - Latein - Bätoromanisch
- Rumänisch - Sardisch - Vorromanisch -
Verschiedene Sprachen - Ortsnamen -
Personennamen.

A. Sachverzeichnis

Phonetik

Agglutination, 33 N 1

Deglutination, 31 N 4

Diphthongierung im Alem., 309

Nl
- im Glarn. erhalten, 307 s.

- im Nhd., 300

- im Rätorom., 309

- von e, 242

- sekundäre, von e, 242
Dissimilation, 352 N
Hiatusdiphthongierung im

Alem., 291 ss.

Hyperkorrekte Sprachformen,
294

Labial + j > c, g, 226 ss.

Lautwandel unter morpli.
Einfluß, 72, 74 N 6

Metathese, 349

Regression von au > a + l, 240
N 1

Regressionen bei geschwundenem

-n- im Aljilomb. und
Alem., 238 s.

- falsche, im Alplomb. und
Alem., 238 N 3

Umlaut im Rätorom., 42 N 2,
47 N 2

- Fehlen in ON, 289
Vokale der Auslautsilbe im

Rätorom., 39 N 1, 42 N 2

Vokalharmonische Erscheinungen,

224
Vortonyokal, Schwächung zu a

in Glarn. ON, 290

1 Die Herstellung der Indices verdankt die Redaktion der
Mitarbeit einiger Autoren, der Herren W. Egloff, H. Glättli, H. Schmid
und von Frl. E. Salomonski.



426 Sachverzeichnis

Vortonvokale im Rätorom.,
359

Zerdehnung im Schwd.,
309 Nl

-a, Schwund in Proparoxytonis,
243

-a (rom.), Schwund im Dt., 39

Nl, 2

-ae- > -e- im Bergell., 272
-ar- vortonig, im Südtosc, 13

-as im Rätorom., 39 N 1, 270
au germ. im Alem., 286
au + s im Misox, 240
-e > -i im It., 18
e vor ausl. -u in Graubünden,

47 N2, 272
/, Velarisierung vor Kons, im

Rätorom., 339 N
/ + Kons., Vokalisierung in

Oberit., 240 N 1

l - j, Gegensatz, 240 s.

n-Epenthese im Aljiinlomb., 236

-n-, Schwund, geogr., 238

-n, Schwund im Südwestgerm.,
74 N 6

n -f- jialat. Spirant u. Affrikata
im Alem., 237

ng, nz, nc, ns im Alpengebiet,
233 ss.

-s bei ON, 26 ss., 270
-s im Amerikanisch-Spanischen,

189, 191

-s (rom.) im Dt., 29 s., 48 ss.,
55 s., 62

-s, Schwund im Galloröm., 72

-s im Rätorom., 34, 36 s., 57

s u. ts stimmlos im Alomb.,
241 N

-sc- im Cast., 197

sk- im Alem. übernommen,
303 s.

ü, ö im Lomb., 243 u. N 1

Morphologie

Adjektiv, prädikative Form,
rät., frprov., 41, 44 N 3, 47
N 2, 48, 64, 70, 72 N 1

Analogische Entwicklungen, im
It., 14 s.

Dativ, präpositionsloser, im
Rätorom., 68 ss.

Deklinationsabbau im westl.
Europa, 70 ss.

Flexionswandel unter phon.
Einfl., 71 s.

Genetiv im Rätorom., 66 ss.

Ind. Präsens, 4. Pers., it., 18

Kasus, rum., 205

Konj. Präs. der 2. Konjug., it., 19
Neutrum im Rätorom., 44 N 3,

70

Nominativ-Artikel im rom. Wallis,

80

Nominativ im Rätorom., 41 ss.,
47 N 2, 57 s., 64 s.

Nominative, altfr., in mhd.
Entlehnungen, 55 N 2

Obliquus als Genetiv im Rätorom.,

66
1. Pers. der -are-Verben, 243
2. Pers. Ind. Präs. auf -den im

Alplomb., 242 N
5. Pers. im Calancatal, 242

- Ind. Präs. u. Fut. auf -t im
Alplomb., 242 N, 243

Plurale fralegli, cavagli, ost-
tosc, 14

Plurale der Fem. auf -a im
Alplomb., 243

Pluralbildung der Feminina auf
-arj im Alplomb., 229 ss.

Possessivpronomen, it., 13
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Reflexiv-Pronomen im Calancatal,

225 N 2

Romanismen in lat. Urkunden,
57 ss.

Vokativ, nun., 205

aggio, südit., 4

-as Nom. Plur., 65 N 1

-as Genetiv Sing.," in rät.
Urkunden, 67

dare, Perfektformen, it., 15

deggio, südit., 4

dzza, dzze, it., 13, 19

-eno, Perfektendung, west-
tosc, 13

essere, Partizipien sendo, suto, 19

-za, Impf, und Kond., it., 4

metterc, Perfektformen, 15

-ono, analog. Ausbreitung, 14 s.

-s in Ortsnamen, 33 ss., 270
saccio, südit., 4

zo-Partizip, 340
-US/-0NIS, -a/-anis im Rätorom.,

65 s.

vedere, Perfektformen, 15

volere, Perfektformen, 15

Syntax

Accusativus cum infmitivo im
It., 6

Artikel, bestimmter, im Rum.,
211 ss.

Hilfsverben u. periphrastische
Konjugation im Span., 105ss.

Konjunktiv im Span., 104 s.

Modalität der Tempora im
Span., 101 ss.

Partizipialkonstruktionen im
It., 6

Präteritum, Vitalität im Span.,
96 s.

- -Imperfekt, Verhältnis im
Span., 100 s.

—Perfekt, Verhältnis im Span.,
97 ss.

Verbalsystem, span., 95 ss.

Wortstellung im ft., 6

Wortbildung

Postverbale im Bergell., 274 -äl < -ale, 273 u. N 2

Suffixe u. Komposita, moderne, -etta, Dim., 290
im It., 411 -itare, 274

Zusammensetzungen im Ber- Ä-Suffix, 344
gell., 253 N 3 -pa-Sufflx, 340

Lexikologie

Bedeutungswandel, Rodung -
Grenzmark, 314

Juden-Spanisch, 192 ss.

Lehnwörter, alem.-rom.
Austausch, 283

- bayr., im Zentrallad., 351 ss.

- dt. im Fr., 323

- germ. im Rom., rom. im
Germ., 307 s.

- tirol. im Zentrallad., 342
Neologismen, it., 410
Randwörter, 310 u. N 1
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Rechtsterminologie, fr., 386 ss. Volksetymologie, Mezzr- Mauer,
Regression, 336 300 s.

Reliktwörter, 349 s.

Onomasiologie

Alge, Bezeichng. in Nordspa- Brennessel, 260 N
nien, 365 s. Grasbüschel, stehengebliebene,

Atmosphärische Erscheinungen, 348
Bezeichnungen in den rom. Viehweide, gemeinsam benützte,
Spr., 114 ss. 311

Auszäunung, 312 Windnamen im Iberorom., 113

Wörter und Sachen

Gemeinweide, private, 314 s.

Geschwulst - Ei ohne Schale,
346

Lagerhäuser bei Pässen, 268
Naturerscheinungen, nach

Dämonen benannt, 112 ss.

Wanderung v. Sachen (Zaun),
301 N2

Weinbauterminologie, 324 ss.

Ziegerform, 291 s.

Ortsnamen

Doppelsprachige ON, 25 ss.

Kanzleiformen, 49 N 2, 56 N,
62

Nominativ in ON, 43 N 1

Pluralische ON, 33 ss., 61 N 2
Tessiner ON, dt. Formen, 29ss.;

rät. Formen, 29 ss., 32
Volksetymologie, 45 N 1, 55

-e bei Bündner ON, 57, 270 u.
N 2

-es < -as bei Bündner ON, 39
N 1, 270

-ing Namen, 259 N 2, 288;
-ingos, -ingas, 36, 62 s.

-s in dt. oder lat. Form romanischer

ON, 26 ss., 270

'Bank' als ON, 268
'-pass' bei Paßnamen, 269 N 2

'Umzäuntes' als ON, 266 u. N 1

'Zazm' als ON, 265 u. N 2

Dialekte und Sprachgeographie

Alpinlomb., archaische Züge,
243 u. N 2

Andalusismen im Span, des
Karibischen Meeres, 188 s.

Calanea u. ob. Misox, gemeinsame

Züge, 240

Dialekt u. Hochsprache, 239,
355

Kanzleisprache - Dialekt, 293 s.,
299

Misox und Calanea, sprachliche
Gliederung, 239; Überein-
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Stimmungen, 240; Divergen- Yucatän, Spanisch, 189 ss.

zen, 242
Misox u. Tessin, Übereinstim- sambucus, sabucus, geogr. Ver-

mungen, 244 teilung, 83 ss.

SantoDomingo, Spanisch, 186ss. seditare - sedentare, geogr.
VerWallis, flexivische Archaismen, breitung, 275

rom. und dt., 79 ss.

Sprachgeschichte

a) Allgemeines
Deutsch, Kanzleisprache in

Rätien, 61 s.

Dichtersprache, Schlüsselwörter,

4

Florent. Schriftsprache, Isolie-
rung, 12; Einbruch dialektaler

Formen, 13 s.

Friaul, Romanisierung, 354
Graubünden, Germanisierung,

Zweisprachigkeit, 22 ss.,
47 s., 54 ss.

It. Schriftsprache,
Entwicklungskurve, 19 s.

- Rückkehr zur Klassik, 19

Lateinisch, Einfluß auf it.
Schriftsprache, 2 s., 5 s., 11 s.

Provenzalische Dichtersprache,
3 s.

Provinzialismen, toscanische, in
derfloreiit.Schriftsprache,13s.

Quattrocento, Sprache, Iss.
Questione della lingua, 17 s.

Sizilianische Dichterschule, 3

Tose. Dichtersiirache, südit.
Einflüsse, 4

Volgare illustre, 5

Westschweiz, Germanisierung,
54 ss.

b) Autoren, Texte
Alighieri, Dante, 1 ss., 5; De Gil Vicente, 198 s.

Vulgari Eloquentia, 5

Bembo, Pietro, 16 ss.; Prose
della volgar lingua, 18 s.

Bisticci, Vespasiano da, 2

Boccaccio, Giovanni, 9

Bruni, Leonardo, 1

Montefeltro, Federigo da, 2

Petrarca, Francesco, 6

Sacchetti, Franco, 1, 10, 11

Vaugelas, 18

Bibelübersetzung, altspan.,
184 s.

Pentateuchglossar, -text, 185

Geschichtliches

Alfons der Weise als Historiker,
139 ss.

Alfons der Weise, Griechisch-
kenntnisse, 124 s.

Allmend, Rechtliches, 298

ar-Räzi, hisp.-ar. Historiker,
120 ss.

Außertosc. Kulturzentren, 16

Bielersee, Weinhandel, 319
Cid U.EroberungValencias,174 s.
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Florenz, wirtschaftl. u. soziale
Entwickig., 7 s., 16

Glarnerland, Besiedlung, 281 ss.;
Ansiedlung der Alemannen,
289

- Romanen u.Germanen,312 ss.

- Transitverkehr, 304 N 2

Gotthardpaß, 29 ss.

Ibn al-Hatib, hisp.-ar. Historiker,

121s.
Ibn Haldün, arab. Historiker,

122"

Ibn Hayyän, hisp.-ar. Historiker,

121

Isidor v. Sevilla, Lobpreisung
Spaniens, 164 s.

Jimenez de Rada, span. Historiker,

123 ss.

Lobpreisung Spaniens, 161 ss.

Mohammed u. früher Islam,
155 ss.

Primera Crönica General,
analytisches System der
Chronographie, 128 ss.

- arab. Quellen, 139 ss., 142 ss.

- Ausschöpfg. arab. Geographen,

166 s.

- byzantinische Quellen, 124 ss.

Rätien, Grenze am Walensee,
305 N 2, 306

Septimerpaß, 246 s.

Spanien, arab. Invasion u.
Herrschaft, 167 ss.

- christl.-islamischer Austausch
in der mittelalterl. Historiographie,

120 ss.

- erste Besiedlung, 144 ss.

Theophanes, Chronographie, als
Quelle Alfons' d. Weisen,
125 ss.

Tuy, Lucas de, span. Historiker,

123 ss.

Methodisches

Dialekt-Monographien, 222 s.

Lautgesetze, 357
sabucus, sambucus, sozialer

Unterschied, 88 s.

Allgemeines

Maya-Sprache in Yucatän, 190 s.

Rätoromanisch, seine Stellung,
22 ss., 76 s., 81

Rätoromanisch und Alemannisch,

76 ss.

Rumänisch und Bulgarisch, 78

Schriftsprachen, Statik u. Dynamik,

7

«Sprachbünde», 73 ss., 237 s.

Sprachmischung, 309 s.

Sprachwechsel u. Zweisprachigkeit,
316 s.

Substratwirkungen, 188, 191 s.

Taino (S. Domingo), 187 s.

Unterbruch der lautl. Entwicklung,

Bedeutung, 285

Bibliographie

Geschichtsschreibung, hispano-
muselman., 120 N 1

Inschriften, vlat., 379 s.

PeregrinatioEgeriae (Aetheriae),
380 s.

Vulgärlatein, 379
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B. Wörterverzeichnis

Galloromanisch

erzg, Queyras, 350

431

aeeidenti, fr., 384
auzel, prov., 3s.

brousine, verd.-cha-
lon., 115

brun aura, prov., 4

cumulard, fr., 385

domestique, fr., 385
domna, prov., 3

prestataire, prestalion,
fr., 385

fruit, fruitier,
Schweiz., 305 N 1 rossinhol, prov., 3

iog, prov., 3s. sangu, dauph., 84 Nl
servir, prov., 3

koma, Schweiz., 349 soyons, ardenn., 349

omnipraticien,h\, 385 tömö, frprov., 335

plazer, prov., 3 vergier, prov., 3

Germanisch

afel, steir., 345

Bauer, schwd., 291 ss.

chubisi, aobd., 307

klif, klef, mndl.,
311 N

Meur, schwd., 291 ss.,
295 ss.

meuren, schwd., 298

*mairja, ahd., 302ss.
Alauer, schwd., 300 patzeide, bayr., 352
*melma, langobard.

ghalt, schwd., 338 N2 352 N
grauten, kärntn., 349 mere, mniederl.,

a.alem., 302

wälme, bayr., 351

weide, abayr., 352
wise, glarn., 295 N 2

Iberoromaniseh

abrouxar, gal., 114 j antjir, antilier,
adula, judensp., 195 judensp., 194

afitar, afitado, Juden- anorjas, anörjo,
span., 193 judensp., 194

agaya(s), judensp., afematar, judensp.,
193 194

agwinlu, judensp., atabafar, judensp.,
193 194

alravisar, judensp.,
194

aletria, alitria,
judensp., 193 s.

allancar, astur., 367 (djwarina, barina,

baba, judensp., 194
babazada, bava-,

judensp., 194

biyüdo, bjüdo,
judensp., 195

bolsa, judensp., 198
bräga(s), judensp.,

195

bruja, sp., 112
buneka, judensp., 198

amarguzintu,
judensp., 194

judensp., 194 calabriar, span., 366
azogre, judensp., 194 calade, judensp., 197
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dezbrocar, judensp.,
196

dezfilo, desfilo,
judensp., 195

dober, judensp., 195

drago, judensp., 195
duruzön, judensp.,

366

embutir, judensp.,195
entrabesar, judensp.,

194
eskrusir, judensp., 195

eskupina, -inäda,
judensp., 195

ezdentdr, judensp.,
195

ezfwila, (e)sxwila,
isxwila, swela,
judensp., 196

fizalda, frizalda, fro-
zälda, judensp., 196

föra, judensp., 196

fuit, fulin, judensp.,
196

garön, -üdo, gafön,
judensp., 197

gartiza, xarliza,
judensp., 196

gaviella, gavilla,
astur., salmant.,
335 N 3, 4

gomitar, judensp., 194

kalädo, -a, (kar-),
judensp., 197

kalifi, judensp., 195
koräze, judensp., 198

kükla, judensp., 198

Uso, -a, -u, judensp.,
197

milsa, judensp., 193
mizwelu, nizgwelo,

judensp., 197

mdye, judensp., 197

pernil, pirnil,
judensp., 198

pulso, puso, judensp.,
198

sabugo, port., 84, 88

sabugueiro, port., 84,
88

saßukär, arag., 92
salüso, -oso, judensp.,

198
samugueiro, gal., 93

sanglüto, sangrüto,
judensp., 198

saue, cat., 84

saüco, sp., 84, 87, 90

talar, acat., asp.,
336 N

tramüs, -üg, -usu,
judensp., 194

aere bruno, 4

ansä, Calanc, 241 N
äugelte, 4

awlsi, Bedrett., 241
N

belma, alpinlomb.,
352 N

broga, lomb., 116
brösema, veron., 116

bruscinare, lucch.,
115

brüza, bergell., 115

colto, aobit., 338

Italienisch

gavila, jDiem., 335 N3

gioia, 4

grgza, tess., 116

inawlö, lomb., 344

koltro, borm., 338 N2
kuadria, borm., 347

onsar, lomb., ven.,
241 N

savüko, Ottaiano, 83

sayük, Tizzano, 83

sit, tess., 267
selon, nordit., 276

N 3

sella, tess., 267
skawnsä, Calanc,

241 N

lalamun, westlomb.,
335

talpa, ven., 339

tolpo, ven., 337

velma, ven., 352 N
vollsä, mesolc, 241 N
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apalus, 345
arliculus, 350

ausare, 241 N
*avulu, 345

baplimus, 351
barone, vlat., 363
boväle, 359

*bruscia, 253 N 2

*brüsuläre, 117
brütis, spätlat., 372

campu rotundu, 290
cardö, -önis; cardus,

spätlat., 374
*cattia, 253
cicönlna, spätlat., 374
circaliones, 287

*circinata, 287
cognätus, spätlat. ,372
contra, spätlat., 374
cracatius, spätlat.,

374
criblum, 350
erigere, 350

flliaster, spätlat., 372

frudu, 305 N 1

Latein

(h)eriiiäcus, spätlat.,
373

malva, 349
matella, spätlat.,

374 s.

mälraslra, spätlat.,
373

mollia, 289
mot + rota+ellu, 259

N2

navale, 357

neptia, spätlat., 372
novale, 290, 358

palrasler, sjiätlat.,
373

pausa, 240 N 1

(se) plicare, spätlat.,
374

popia, spätlat., 374
porcläca, porcäcla,

spätlat., 374
preuiter, prosbiter,

spätlat., 373

pungere + Urtica, 260
N

quadriga, quadru-
juga, 348

rapida, spätlat., 373

recens, spätlat., 374
ruina, 290

runcare, 284

sabucetum, 86

sabucus, -um; sambucus,

-um, 82

sacerda, sacerdota,
spätlat., 373

saepem, 265, 278
saeptum, 272 ss.

sambicussabuneus, 82
sambucelum, 85 s.

scabellum, 303
sed-enlare, 275
seditare, 266, 274
septem, 264

socra, sjiätlat., 372
stetim, spätlat., 374

subitanler, spätlat.,
374

terriberum, spätlat.,
375

arlöglo, Coli., 350
ävol, Coli., 344

bätem, Coli., 350
belma, eng., 352 N
Waz's,surselv., 304,308
blauci, grödn., 343
blök, grödn., 344 N 2

brüscha, engad., 115
brüs-cha, Val Müstair,

114

Bätoromaniseh

caul, surselv., 338

cialt, zentrallad., 338
ciöt, ciöut, friaul., 337
clibi, Coli.. 350
codreo, Coli., 347

coppa, 284

crap, 303
cudria, ueng., 347

derde, zentrallad.,
350

dirgi, Coli., 350
dirscher, eng., 350

granäta, grödn., 349

inghernitolo, Coli.,
349

ins, surselv., 42

kjalter, nonsberg.,
338 N2
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suosta, eng., 334 N 2klapön, zentrallad.,
340

malvos, Coli., 349

nacios, Coli., 347

pasler, paslur,
surselv., 42

paur, ueng., 35 N 3

pazido, Coli., 352

pintar, friaul., 352

rgn, fass., 342

rieven, surselv., 342

ron, ruon, zentrallad.,
341

rool, friaul., 343
röven, eng., 342
ruign, Coli., 341

säykla, ueng., 348
sbläucio, Coli., 343
sclapä, friaul., 340
sido, Coli., 348
setter, eng., 268

sez, sezzi, surselv., 41

N5

talmo, Coli., 334
talpön, friaul., 339
talto, Coli., 336
tolpo, lolp, friaul.,

zentrallad., 337

valmis, zentrallad.,
349

viido, Coli., 352
viilmo, Coli., 351

visinancio, Coli., 351

Bumänisch

soc, 83; szzp/, mazed., 83

Sardisch

scorrovonai, südsard.,
367 s.

samükku, 90
saükku, log., 90

Vorromanisch

l'apa,*apz7o,illyr., 346 *nacia, *nal(t)ia, 347

*gabella, gall., 335
*rowa, 343
*rowinio, 343

*bruxa, 112 s.

bunda, gall., 284
*blouk-, 344
*blese, 304, 308
*brösja, 116
*brüsja, brüsja, 115 j *marjana, gall., 306 ; *täl-, voridg., 335,
*brüsiäre, gall., 116 N1 337, 360

*brusk-jo-, 114 Hnurga, gall., 305 Halta, 336

*bhleu-, idg., 344

Verschiedene Sprachen

*st(h)el-, idg., 340 zaminka, bask., 94

Ortsnamen

Aläwurtse (Olivone), Bafel, 359
31 Bafeng, 359

Azambugeiros, 88, 93 Beglingen, 288

Bellenz, Bellez, Bällez,

Bellinzona, 46
N2
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Bifang, 288 N 3

Blizuna, 46 N 2

Bödemern, 284
Brascheng, 253 N 2

Brusletum, 117

Bruxatum, 117
JSudZ, 359
Bunigel, 284

Burgeis / Bargusch,
27 N 5

Bürron, 293

Castels, 45 s.

Castiel, 47 s.

Ctoer", 253, 266
Cerniat, Cergnat, 287
C/zärp/, 303, 313
CVzzszo (Schleis), 28 N
Crina, 259 N 2

flama/ (Mals), 33 N 1

Danuder (Nauders),
33 Nl

Degen/Igels, 33 N 1

Disentis, 38 N
Domat/Ems, 33 N 1

Dualatsch, 33 N 1

Dumaist (Imsl) 33 N1
Dur (£z'rs), 33 N 1

Fellers (Falera) 38 N
Fiesch, 54

Fittern, 305 N 1

Fließ/Flo, 27, N 4

Flims (Flem), 44 s., 46
Flums, 45 s.

Frittern, 305 N 1

Gamperdun, 290
Giubiasco, 32
Gzorzis, 38 N
Graös, 51, 66 N 2, 67
Guzw, 307
Gübsen, 307 N 3

7rzö7s (Azro/o), 29, 31

irnz's (Giomico) 31

N4

Käsiris (Gastrisch), 26

N4
Kerenzen, 287
Kirchenzen, 287
Kleb berge, 310 N 1

Klosters / Ctaustra, 37
N 3, 50

Laatsch /Laad, 28 Nl
Lüggarus (Locarno),

29, 31 N 4

Lyons, engl., 56 N 2

Marmels (Alarmo-
rera), 38 N

Martinenga, 259 N 2

Alalerdel, 259 N 2

Mauer, Mäurti, 297
Meer, 302
Meerenalp, 304
Mesocco, 30 N 2

MozVzs, 289, 358
Alontreux, 52

Alurg, 305

Nä/e/s, 290, 357
Näfleten, 290
Nanztal, 54, N 1

Navals, 358

Noaille, Nouaille, 359
Nossadunnaun, 65

Novaglia, 359
Nozia/, 358
Novares, 359
Nziazzs, 358

Pa/af, 359
Pä/za, 241 N
Pazzsa, 241 N
PZezzs, 304, 308

Posa, 241 N
Puzaniga, 259 N 2

Ramin, 290
Ranggelen, 290
itazzz'z, 285
Remüs (Ramosch),

27 N
Ronggellun, 284
Röthenbach, 286 N 1

itözz, 286

fiüfi, 285

Sambucetum, 87

Sambuculo, 86
Samnaun / Samagnün,

65

Sant'Agnauns, 66 N2
Saucco, 87

Saugosa, 87

Schabill, 303
Schiers / Aschera, 38 N
Schieins (Tschlin),

35 N 3

sebasc, 32

Septimer, 248 ss.

Ser-, 248 ss.

Settala, Settara, 262
Settimo, 248 ss.

Sz'af, 261, 271

Siders, cf. Sierre
Siene, 284
Sierre/Siders, 53 Nl,

2, 54 u. N2, 55N2
Somvix (Sumvitg), 42
Si. GazZerz, 65

Stierva/Slürvis, 38 N
Slilfs / Stielva, 38 N
Sursette, 278
Szzs (Susch), 26 N 4

Szzsten, 268

Ta/m, 335
Talpedo, 339
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Troistorrents, 45 N 1

Veptga, 303

Bagulf, 288
Gadient, 67 N 4

Völs/Fie, 44 N 2

Wepfen, 303

Personennamen

Gubser, 307
Martinengus, 259 N2

Zef, 262, 273 N

Seltarelli, 279
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